CTAHOBMUIIE

ot jaou. a-p 3uarka Jlumurpoa KensizkoBa,
Tpakmuiickn ynuepcuret — Crapa 3aropa,

4JieH Ha Hay4YHO XYypHU B KOHKYpPC 3a 3aeMaHe Ha akajgemudHarta JubxkaocT JOLEHT
no [Tenaroruka (JIuarsomunakruka), [Ipodecronanno nampasiaenue 1.2 [lemaroruka,
o6siBen ot IO3Y ,,Heodur Puiickn” B JIB. Op. 22/18.03.2022r.

OmHOCHO. HAYYHAMA, HAYYHO-NPUTONCHAMA U NPOPECUOHATHO-AKAOEeMULHAMA
0eliHOCm U NPOOYKYUsl, NPeOCmaseHa om Y4acmHuUKa 8 KOHKypca

CTaHOBHILETO € U3TOTBEHO B ChOTBETCTBHUE ChC 3amoBea Ne 870/04.05.2022 r. na Pexropa Ha FO3Y
,2Heodur Puicku’- braroesrpa.

B xoHKypcHaTa npoleaypa ca nogaeHu JOKYMEHTH U € AomycHar 1o oneHsaane E/JUH
KAHAUJOAT — ra. ac. 1-p Musiena {lumutpoBa JleByHineBa

. O6001eHn JaHHH 32 HAYYHATA NPOAYKIUS U JeHHOCTTA HA KAHAWAaTa

Ilpoghecuonanna buozpagua na kanouoama

I'n. ac. 0-p Munena /Jumumposa Jlesyniueea € c Ovreoeoouuien npogecuonanen onum. Cneo
3a8vpuinase na baxanasvpckama u masucmvpckama cu cmenet 6 Coghuticku ynusepcumem ,, Ca.
Knumenm Oxpuocku pabomu kamo xonopysan uncmpykmop no aneauticku esux, a om 2001e. e 6
[Ozo03anaoen ynusepcumem ,, Heogpum Puncxu*, Kameodpa ,, Yyacou ezuyu “, nopsonauaino xamo
XOHOPYBAH ACUCMEHM NO CbBPEeMEHEeH AH2IUUCKU e3UK, NO-KbCHO Kamo acucmenm, a om 20112. 0o
ce2a — KAmo 21aeeH ACUCHeHm NO CbBPEeMEeHeH AHeIUUCKU e3UK U 6 MO08d CU Kayecmeo ueme
JIeKYuoHHU Kypcoge no Mopgocunmaxcuc, Jlunegucmuunu ocobeHocmu Ha YC80A8AHEMO HA UYHCO
esux, Donemuxa Ha uyxHco e3ux, [emcka numepamypa Ha uyxHco e3ux, AHeIUUCKU e3UK 3d
uHpopmamuyy, ocvuwecmsnsa poLKOBOOCMEO HA OUNIOMAHMU U HA OOKMOPAHMU KAMO 8MOPU
HayyeH pbKo8oOUmen.

Hayuna npooykuyus

Ilpeocmasenama om en. ac. 0-p Munena [JQumumposa Jlegymnuesa Hayuna npoOYKyus
cvomeememea Ha usuckeanusma Ha 3PACPB u Ha ycnosusma 3a 3aemane HA aKAOeMuyHa
onvorcHocm ,,0oyeHm *“ 68 Bvmpewnume npasuna 3a pazeumue Ha akademuurus cvemas ¢ FO3Y
., Heogpum Puncxu*.

Kanouoamem npeonaca Ha 6HUManemo HaA HAYYHOMO JHCYpU HA Koukypca — 34 Hayunu
nyonauxkayuu, om Koumo:

- Xabunumayuonen mpyo — monocpagus —1

- Cmamuu u O0oxknadu, nyonUKY8aHU 6 HAYYHU U30AHUs, pedepupanu U UHOEKCUPaAHU 8
C8eMOBHOU3BECMHU 6A3U OAHHU C HAYYHA UHDOpMayus — 6

- Cmamuu u O0oxnadu, nyoauKyeanu 6 Hepegepupanu CNucawus ¢ HAYYHO peyeH3upaHe uiu

nyOIUKY8aHU 8 PeOaKmMupanu KOIeKmusHu momoge — 25
- Yuusepcumemcko yuebno nocooue —1



I'n. ac. 0-p Munena [Humumposa Jlesynauesa yuacmea 6 KOHKYPCA KAMO CAMOCMOSAMEINEH
asmop ¢ monozpapuuen mpyo na mema ,,Abstract vocabulary acquisition in TEYL “/ Vceoseane na
abcmpakmua 1eKcuka npu npenoodsame Ha aHIUUCKU e3uk Ha Oeyd. B monoepagusma, 6
Pe3VImam Ha 3a0b1004YeH Meopemuyer aHau3 U 3as6eHU A8MOPCKU RO3UYULL, ce 000CH08asa (om
JIUHSBUCTIUYHA, NCUXOIUHSBUCTIUYHA U KOSHUMUBHO HAYYHA 21e0HA MOYKA) RPUNAZAHEmO Ha
uHOBAMUBEH M00X00 KbM HPENOOABAHEMO U YCGOABAHEMO HA AGCMPAKMHAmMaA J1eKCUKA 6
npouyeca Ha PAHHOMO UYHCO0E3UK060 oOyuenue. Kouwkpemuszupanama mexnHono2us, KOAMo
U3NON36A CEMAHMUYHUA MUHUMANICH DEeYHUK HA AHIUUCKUS e3uk npu 0ayama, 63emda noo
BHUMAHUE ,, USHAYATHAMA MEMADOPUUHOCT HA €3UKA U BUCOKAMA NPOOYKMUSHOCT HA NPOYECA Ha
memapopusayus npu (popmupane na abempaxmuu 3navenus . Hzcredeanu ca 6 nwanoma
NOMEHYUATLM HA  Memaopuuno CoOBPIUCAHUE U  EBIMONCHOCIUME 34 UHMYUMUEHOMO
AKmMusupane HA GHAIO2UAMA NPU OMKPUSAHE HA ADCMPAKMHOMO 3HAYEHUe, uYpe3 KOemo ce
CMUMYIUPA U pazeusa abCMpaKmHOmMo Muciene, KOemo 6 KpauHna CMemKd Nouuasd
yyorcooesukosama — komnemenmuocm.  Ilpeocmasenume — NCUXONO2UYECKU — ACNEKMU  HA
C3UKOYCBOABAHEMO 6 CBHEPEMEHHOMO O0byueHue no uyxned e3uk Oe3CnopHO NOSUULABAT
eghexmusnocmma na obyuenuemo. Monozepaguunusm mpyo e usysIo HANUCAH HA AH2IUTUCKU e3UK
u cvovpoca npakmuuecku npunodxcenus (7 6pos), cvOvpocawu 602am e3uKko8 NPaKmudecKu
Mamepua, KOemo HaAMUpam 3a 0COPeHo O0CMOUHCMBO HA NPOOYKYUAMA HA KAHOUOAMA.

Om npedocmasenume no KoHKypca Hayunu nyoaukayuu 22 ca camocmosmennu, a 13 ca 6
CbaBMoOpPCmMeo, HAKOU C U3A6EHU YYeHU 6 obnacmma HA Nneoda2o2uKkaza U uydHco0e3UKo8Oomo
obyuenue. Yacm om cmamuume ca nyoOIUKYBAHU 8 MEHCOHNCYHAPOOHU UZOAHUSI.

Hayynume nyonuxayuu ce ocnosasam Ha 3a0b100YeH Meopemuyen auaniu3, npeyusHocm npu
U3ACHABAHe HA NOHAMUNUHUA anapam, KpumuueHn aHaiu3 Ha o0pazoeamenrHama pearHocm,
npeocmasumenty U3C1e08anus U coOCmeeHu Memooudecku KoOHcmpykmu. B pazpabomxume ce
ouepmasam HayuHume uHmepecu Ha Kanouoama 6 o001acmma HA e3UKo8omo 00yYeHue
obpazoeamenna cpeoa. AKYyeHmupanu ca axmyaiHu npooiemu Ha Cb8PEeMeHHOMO 00uecmso
obpaszosanue. Hayunume uzcieosanus odxeawam wupox Cnekmvp om npodiemMHu obracmu
chepu Ha 0b6pazosanuemo U e3uUKOyceosieaHemo: cepama Ha epOATHAMA KOMYHUKAYUSL
AHeUUCKUA e3UK; Memaghopu, u3pasasawu Hpascmeenume Kameeopuu ,,000po u 310"
aHenutickus U Ovreapckus esux;, memagopu ¢ onopen KOMNOHEeHm ,, NPUPOOHU A6TeHUs ",
cMecenomo oOyueHue Kamo COYyuaino UKOHOMUYECKA MPedica; NpazMamuyHy U KyJaImypHu acnekmu
Ha eIeKMpOHHOMO 00yueHue npu U3y4asanemo Ha 4yxHco e3uK; npoorema 3a HpagcmeeHOCmma 6
CbBPEMEHHUs CBAM, NOBUUABAHE HA ePEeKMUBHOCTIMA HA 0OYUEHUEMO NO YYIHCO e3UK YCHOPEOHO C
PA36UBAHEMO HA ycem KvM KYIAMYPHO Cheyu@uyHume XxapaKkmepucmuKku Ha Hocumenume Ha e3uKd,
e3UKo8ama uHmepnpemayus Ha Hazracume Ha Asz-a Kvm [pyeus upes KOCHUMUBHO CEMAHMUYEH
AHAanU3; TUHSBUCMUYHU OCOOEHOCMU HA PA3IuYHUmMe e3uKo8u pasHuwa (oyma, ¢pasza u uouom),
KaKmo U Ha4 CbOmeemHume HNOCIOBUYU HA  AHSIUUCKU U OBI2APCKU — e3uK U Op.
LlupokocnexmvpHume HaAyyHU UHMeEpeCcU U MBPCEHUs HA KAHOUOAma Cceudemencmeam 3d
npoghecuoHanuzbm, Ccmpemedc KbvM JUYHOCMHO U HAYYHO pazeumue, UHCRUPUPAHU OM
OUHAMUYHUMeE Npoyecu HA uHmezpayus (esponelicka u 2100aiHa) u HeobXooumocmma om
ocuzypaeane Bb3IMOJICHOCMU 34 MOOUIHOCM U ycmouuueo pazeumue. In. ac. 0-p Munena
Humumposa Jlegyniuesa mvpcu u npeoiaza omeo8opu HA AKMYAIHU U 3HAYUMU NpoOIeMU HA
meopuama u Npakmuka 6 00yueHuemo NO AHIIUUCKU e3UK, KOUMO UMAm OCHOBONONA2aW| U
UHMe2pamueer Xxapaxkmep, HaOXevpJiAm NO-MeCHume paHuyl Ha Memooukama Ha 0Oy4eHuemo u
HAnwIHO CbOMBEMCmMEam Ha MeMamuKkama Ha KOHKypcd.

A X T T

I1. Ouenka Ha HAyYHHTE U HA NPAKTHYECKHUTE Pe3yJTATH M NIPUHOCH HA
NpeACTABEHATA 32 yYacTHe B KOHKYPCa TBOPYECKA MPOYKIHS

Kanouoamvm 6 xoukypca npeyusno omxposea akyenma 6 NpuUHOCHUSA Xapakmep Ha
€80AMA HAYYHA NPOOYKYUS 8 NPULodNceHama Aemopcka cnpaska — memaghopama Kamo Mucio6en
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MoOen u ecmecmeeH, NPUCHU| HA e3UKA MEXAHU3bM 34 hopmupane Ha AGCMPaAKmMHoO 3HAUEHUe.

B npeocmasenume nayunu nyoiuxayuu ce oyepmasa KOMNIEKC OM CEPUO3HU HAYYUHU
meopemuyHy NPUHOCU 68 0OIACMMA HA 00Wama YYUIUWHA U HA YHUGepcumemckama ouoaKkmuxda,
anopazo2usama, paHHOmMo YyiHcO0e3UK080 00yUeHUe, YydHcO0e3UKosa OUOAKMUKA, d 8 onpedeneHa
cmenen u 8 ncuxoaumesucmuxama. bux omxpouna 0eéa Komnowenma om NyOIUKAYUOHHAMA U
O0elHOCM Kamo UHO8AMUBHU U C onpedeied neda2oeuiecku eqexm:

- MoOenupana e  HAYYHOMeOpemuuHa  MeHOeHyus. 3a  UHmezpupame  Ha
YYoHCcO0e3UK080MO 00yUeHUe ¢ peouya meopuu om pasiuiHu Hayynu obracmu. 3a npumep moodice
da ce nocouu 0ONYCKanemo 3a ,,Heobxooumocmma oa npuemem Asz-a, 3a 0a npuemem Jpyeus u oa
KOMyHukupame ycnewno . bezcnopno, cebesvsnpusmuemo 6wvpxy Hauuna, no Koumo cu
npeocmasame [pyeus, ca NOGIUAHU OM JEKCUKATHOMO CbObPICAHUE HA HAWUSA TUYEH HAPAMUs,
KOemo om 8051 CmMpana e CmpyKmypupaHo om HAIU4YHAMA 1eKCUKA Ha MAUYUHUSA e3UK

- Maxap u 0a He e npedCmageH 8 NbHUA My 6U0, ONUCAHOMO  U320MBEHO  NOMA2alo,
npeocmaseno kamo ,, Pbkogoocmeo 3a cmpamezuu 3a camoobyyerue u npaKkmuka 3a pazeumue Ha
VMeHusma 3a yemene ¢ pazdupame u nucame ", CbOBPHCAWO YNPAICHEHUs 3d pazuupsasane Ha
PEYHUKA U YCbEbPULEHCIBANE HA 2PaAMAMUYHUMEe NO3HAHUS, NPUMEHNCA8Ad NPULOHCHO-NPAKMUYEH
efleMeHm U Kamo makosd Npeocmasisiea paspabomen asmopcKu MOOel € BUCOKO NPUHOCEH
Xapakmep no omHouieHue epekmueHocmma 8 00yyeHuemo.

IIpeonoscenama nayyna npooyKyus u uzgedeHume meopemuyny NPUHOCU KOpeaupam u
Cc ocmauanume HAYYHO-NPULONCHU U NPULOICHU HNPUHOCU, u3gedeHu om aemopa. Illpuemam
uzgeoeHume nNpuHocu, npeocmaseHu om  kamouoama. OcobeHo omKposgawjo ce e
npeononodcenuemo, ue MmemagyopuuHume NOHAMUA 00pazysam cucmema om 63aumMocevbp3anu
enemenmu, KOAmMo ce (hopmupa He camo om 63auMo0eicCnmeuemo Ha 406eKa ¢ OKOJIHUA C8AM, HO
U OMm 3aKOHUMeE HA CAMUA €3UK.

Uspazenama abcmpaxmuocm Ha opManHo paguuuje 0CHOBAMENHO NPABU AHIUUCKUSA
e3UK CUTHO 3a8UCUM OM Memaghopama 3a uspasisane Ha CReyuduuHo 3HaYeHue U 8 mo3u CMUCHI
NOOKpenam uoeama 3a pasuupero U3NOA36aHe HA KOHYeNnmydaiHume Kapmu 6 npoyeca Ha
npenooaeare HA AHSTUNCKUS e3UK KAmo 6apuamm 3a aoeKkeéameH OUOAKmuyecKu HA4uH 3a
npenooaeare Ha JeKCUKA, KOUMoO Momueupa Kpumuunomo muciene. Kombunmupanemo Ha
epaguuna u mekcmosa UHGOpMAayUs 8 CUHEPSUYHO YN0 8 KOHYeNnmyalHume Kapmu nomaza 3d
npeocmassaHemo Ha NOHAMUS U 00sCHABA 6pwv3kume Mmexncdy msax. Toea 2u npasu nooxooswy
UHCMpYMenm 3a 6wveedcoane, npe2oapsHe U CUCMEeMAMUYHO Npeocmassane Ha abCmpakmHu
JIeKCUKATHU eOUHUYU.

I1l. Kputnunu 0ejiesKKH M NPEeNOPBKHU

Kpumuunama mu 6Genesxcka e cevpsana ¢ noopedbama u npedcmagsaHemo 3a OYeHKd Hd
npeonodceHama HAay4Ha U NPUIONCHA NPOoOYyKYus Ha kanoudama 6 o00s8eHuss Koukypc. Eoun
noopoben onuc Ha mamepuaiume u noopeddbama UM 8 J02U4ecKd 6pPv3KA, KAKMo U
HAuUMeHy8aHemo Ha OmoelHume HNANKU CbC 3d2Na8Us, 6Mecmo HoMepayus, Ouxa YiecHUIu
3HAUUMeNHo 3ano3nasarnemo c npooykyuama. Eona om nybnukayuume - Yuusepcumemcko yueono
nocobue - Levunlieva, M., M. Kamenichka, E. Kondeva (2017). English in exercises. Reading,
writing, vocabulary, grammar. Blagoevgrad: SWU Publishing House, ISBN 978-954-00-0138-8,
yueono nomazano, npunodcena 6 nanka 7, ¢ naumenosanue 21.1_Pomagalo, ne e npeocmasena 6
YAOCM, 4 CAMO 4jle3 CKAHUPAHUme Kopuyd, npeocogop, CbObPICAHUE U NOCIeOHaAmAa CMpaHuyd
Om nomMacanomo, KOemo CMAMAM 3a HPOnycK. B mosu cmucvi e u npenopvkama Mu Kbm
KaHouoama 6 Ovoewe 0a 00OpvbWaA NO-20NAMO BHUMAHUE HA NPeOCMABAHemoO HAd UHaue maxa
8neuamIA8auwama cu HayuHa npoOyKYus.



V. 3akiaoueHne

Ilpeonoscenama npooykyus ua 2n. ac. 0-p Munena Qumumposa Jlesynnuesa
cvomeemcmea Ha 00s6eHUsL KOHKYPC U NOKpuea Munumanuume HAYUOHATHU USUCKEAHUS U Me3U Ha
O3V ,,Heogpum Puncxku” xvm Hayunama u npenooagameickama OeUHOCm Ha Kanouoamume 3d
3aemane Ha  akademuyHa  oavocHocm  "Ooyenm" no  Hayuna obaacm  Iledacoeuxa
(Jlunesoouoaxmuxa), Ilpogecuonarno nanpaenrenue 1.2. I[ledacocuxa, kakmo no omoeiHume
nokazamenu, maxKa u 8 Cb8KynHOCH.

B 3axniouenue — cuumam, ue ca Hanuye 00CMAMBYHO OCHOBAHUSA 3d NOJIOHCUMETHA
OUeHKa Ha npedcmaseHume mamepuaiu Ha kauouoama ei. ac. 0-p Munena Jfumumposa
Jlegynauesa. Ob6xeamvm u 3a0bAO0HEHOCMMA HA NPeOCmaseHume HAYYHU pa3padoOmKu no
BHAYUMU NPOOAEMU HA HYIHCOOE3UKOBOMO 0OyUeHlUe, KAKMO U aKa0eMUyHama i 0etiHocm onpeoes
MOoemo cmanosuuje — RPeoaazam Ha HayyHOmo HCypu no Koukypca u Ha Dakyimemuusi cb8em Ha
Ileoazocuuecku gpaxyaimem npu FOeozanaoden ynueepcumem ,,Heogpum Puncku’- brazoesepao oa
npucvoam wna 2n. ac. 0-p Munena /lumumposa Jlesynnueea axademuunama ONbHCHOCH
woouyenm” no Ileoazozuxka (/lunzeoouoaxmuka), Ilpogpecuonanno nanpaenenue 1.2
Ileoazozuka.

02.08.2022 r. UsieH Ha HAYIHOTO KYPH: «.venneeneeneeannnnnnn
Crapa 3aropa /mou. n-p 3narka umurtposa JKemsizkosa /



OPINION

by Assoc. Prof. Dr. Zlatka Dimitrova Zhelyazkova,

Trakia University - Stara Zagora,

member of a scientific jury in a competition for the academic position of
ASSOCIATE PROFESSOR in Pedagogy (Linguistics), Professional direction 1.2
Pedagogy, announced by South-West University "Neofit Rilski" — Blageovgrad, in
the State Gazette. no. 2/18.03.2022

Reaardina: the scientific. scientific-and-anplied and professional-academic activity and production
presented by the participant in the competition.

The opinion was prepared in accordance with Order No. 870/04.05.2022 of the Rector of South-
West University "Neofit Rilski" — Blageovgrad.

In the competition procedure, documents were submitted and ONE CANDIDATE was admitted to
the evaluation - Chief Assistant Professor Milena Dimitrova Levunlieva, PhD

I. Summarized data on the candidate's scientific output and activity

Professional biography of the candidate

Chief Assistant Professor Milena Dimitrova Levunlieva, PhD, has many years of professional
experience. After completing her bachelor's and master's degrees at Sofia University "St. Kliment
Ohridski", she has worked as a part-time English language instructor and since 2001 she has been
working at South-West University "Neofit Rilski" — Blageovgrad, Department of "Foreign
Languages", initially as a part-time assistant in modern English, later as an assistant, and since 2011
until now - as a main assistant in modern English and in this capacity she teaches lecture courses on
Morphosyntax, Linguistic features of foreign language acquisition, Phonetics in a foreign language,
Children's literature in a foreign language, English for computer scientists; she also supervises
graduate students and doctoral students as a second supervisor.

Scientific production

The scientific production presented by Chief Assistant Professor Milena Dimitrova Levunlieva
corresponds to the requirements of the Law on the Development of Academic Staff of the Republic of
Bulgaria and the conditions for occupying the academic position of “associate professor” in the
Internal Rules for the Development of the Academic Staff at the South-West University "Neofit Rilski"
— Blageovgrad.

The candidate offers to the attention of the scientific jury of the competition 34 scientific publications,
of which:

- a Habilitation work — a monograph -1

- Articles and reports published in scientific publications, referenced and indexed in world-famous
databases with scientific information - 6



- Articles and reports published in non-refereed peer-reviewed journals or published in edited
collective volumes — 25

- a University textbook —1

Chief Assis. Prof. Milena Dimitrova Levunlieva, PhD, participates in the competition as an
independent author with a monographic work on the topic "Abstract vocabulary acquisition in
TEYL". Inthe monograph, as a result of a thorough theoretical analysis and stated author’s positions,
the application of an innovative approach to the teaching and learning of abstract vocabulary in
the process of early foreign language learning is justified (from a linguistic, psycholinguistic and
cognitive scientific point of view). The concrete technology, which uses the semantic minimal
vocabulary of the English language with children, takes into account "the original metaphorical
nature of the language and the high productivity of the process of metaphorization in the formation
of abstract meanings." The potential of metaphorical content and the possibilities of the intuitive
activation of analogy in discovering the abstract meaning are explored in full, through which
abstract thinking is stimulated and developed, which ultimately increases foreign language
competence. The presented psychological aspects of language acquisition in modern foreign
language learning undoubtedly increase the effectiveness of learning. The monographic work is
entirely written in English and contains practical applications (7 pieces) containing rich linguistic
practical material, which I find to be a great dignity of the candidate's production.

Of the scientific publications presented in the competition, 22 are independent, and 13 are co-
authored, some with prominent scientists in the field of pedagogy and foreign language learning.
Some of the articles have been published in international publications.

Scientific publications are based on in-depth theoretical analysis, precision in clarifying the
conceptual apparatus, critical analysis of educational reality, representative studies and the author’s
own methodological constructs. The research outlines the candidate's scientific interests in the field
of language learning in an educational environment. Current problems of modern society and
education are emphasized. Scientific research covers a wide range of problem areas and spheres of
education and language acquisition: the sphere of verbal communication in the English language;
metaphors expressing the moral categories "good" and "evil™" in English and Bulgarian; metaphors
with a supporting component "natural phenomena", blended learning as a socio-economic network;
pragmatic and cultural aspects of e-learning in foreign language learning; the problem of morality
in the modern world; increasing the effectiveness of foreign language learning in parallel with
developing a sense of the culturally specific characteristics of native speakers; the linguistic
interpretation of the Self's attitudes towards the Other through cognitive semantic analysis; linguistic
features of the different language levels (word, phrase and idiom), as well as the corresponding
proverbs in English and Bulgarian, etc. The broad-spectrum scientific interests and searches of the
candidate testify to professionalism, striving for personal and scientific development, inspired by the
dynamic processes of integration (European and global) and the need to provide opportunities for
mobility and sustainable development. Chief ssistant professor Milena Dimitrova Levunlieva, PhD,
seeks and offers answers to current and significant problems of the theory and practice in English
language teaching, which have a fundamental and integrative character, go beyond the narrower
limits of the teaching methodology and fully correspond to the theme of the competition.

I1. Evaluation of the scientific and practical results and contributions of the creative
production submitted for participation in the competition

The candidate in the competition precisely emphasizes the contribution nature of her
scientific production in the attached Author's Reference —namely, the metaphor as a mental model
and a natural mechanism inherent in language for the formation of abstract meaning.

The presented scientific publications outline a complex of serious scientific theoretical
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contributions in the field of the comrehensive school and university didactics, andragogy, early
foreign language learning, foreign language didactics, and to a certain extent in psycholinguistics. |
would single out two components of her publishing activity as innovative and with a certain
pedagogical effect:

- a scientific-theoretical tendency to integrate foreign language learning with a number
of theories from different scientific fields has been modeled. An example is the assumption of "the
need to accept the Self in order to accept the Other and to communicate successfully." Undoubtedly,
self-perception on how we imagine the Other are influenced by the lexical content of our personal
narrative, which in turn is structured by the available vocabulary of the mother tongue

- although not presented in its full form, the described prepared aid, presented as a
"Guide to self-study strategies and practice for the development of reading comprehension and
writing skills", containing exercises to expand vocabulary and improve grammar knowledge, has an
applied-practical element and as such represents a developed author's model with a highly
contributing character in terms of effectiveness in training.

The proposed scientific production and the derived theoretical contributions correlate
with the other scientific and applied contributions derived by the author. | accept the inferred
contributions submitted by the applicant. Particularly outstanding is the assumption that
metaphorical concepts form a system of interconnected elements, which is formed not only by the
interaction of man with the surrounding world, but also by the laws of language itself.

The expressed abstractness at the formal level rightfully makes the English language
highly dependent on metaphor to express specific meaning, and in this sense | support the idea of
extended use of concept maps in the English language teaching process as an option for an adequate
didactic way of teaching vocabulary that motivates critical thinking. Combining graphical and
textual information into a synergistic whole in concept maps helps to represent concepts and explain
the relationships between them. This makes them a suitable tool for introducing, revising and
systematically presenting abstract lexical items.

I1. Critical notes and recommendations

My critical note is related to the arrangement and presentation for evaluation of the
candidate's proposed scientific and applied production in the announced competition. A detailed
inventory of the materials and their arrangement in a logical connection, as well as the naming of
the individual folders with titles instead of numbering, would greatly facilitate familiarization with
the production. One of the publications - University textbook - Levunlieva, M., M. Kamenichka, E.
Kondeva (2017). English in exercises. Reading, writing, vocabulary, grammar. Blagoevgrad: SWU
Publishing House, ISBN 978-954-00-0138-8, teaching aid, attached in folder 7, named
21.1 _Pomagalo, is not presented in its entirety, only scaned copies of the cover, preface, table of
contents and the last page of the aid, which I consider an oversight. In this sense, my recommendation
to the candidate in the future is to pay more attention to the presentation of her otherwise impressive
scientific output.

I11. Conclusion

The proposed production of chief assistant professor Milena Dimitrova Levunlieva, PhD,
corresponds to the announced competition and meets the minimum national requirements and those
of South-West University "Neofit Rilski" for the scientific and teaching activities of the candidates
for the academic position "associate professor" in the Scientific field of Pedagogy (Linguistics),
Professional direction 1.2. Pedagogy, both in terms of individual indicators and in total.



In conclusion - | believe that there are sufficient grounds for a positive assessment of the
submitted materials of the candidate Chief Assistant Professor Milena Dimitrova Levunlieva, PhD.
The scope and thoroughness of the presented scientific developments on significant problems of
foreign language learning, as well as her academic activity, determine my opinion - | suggest to the
scientific jury of the competition and to the Faculty Council of the Faculty of Pedagogy at South-
West University "Neofit Rilski" - Blagoevgrad to award to chief assistant professor Milena
Dimitrova Levunlieva, the academic position **associate professor'* in Pedagogy (Linguistics),
Professional direction 1.2 Pedagogy.

02.08.2022 Member of the scientific jury: .................
Stara Zagora / Assoc. Prof. Dr Zlatka Dimitrova Zhelyazkova /



